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szövet, bélésáru és szabókellékek 
üzletét, azért keresik fel a szabóipa
rosok oly sokan és gyakran, mert

jő árut olcsón árusít.

Telefon: Automata 814—23.

Aszód, Fő utca '490,
Baja, Erzsébet királyné ut 10, . 97
Balassagyarmat, Rákóczi fejedelem4“ 
Békéscsaba, Andrássy-ut 11, 
Bonyhád, 447. szám,
Cegléd, Rákóczi-ut b.
Csongrád, Kossuth ucca 4.
Debrecen, Piac-utca 79,
Dombóvár, Hunyadi-tér 6, 
Dunaföldvár, Erzsébet-tér 6.
Eger, Kállay Zoltán utca 11, 
Esztergom, Kossuth Lajos utca 16, 
Győr, Baross-ut 33,
Gyöngyös, Hanisz Imrc-tér 781. 
Gyula, Báró Wenckheim Béla-utca 8. 
Hajdúböszörmény. Kossuth tér 1879. 
Hajdúnánás, Bocskay-utca 4.
Hatvan, Horváth Mihály utca 643, 
Heves, Szerelem-utca 69/á, 
Hódmezővásárhely, Szentesi-ut 10, 
Jánoshalma, Kossuth Lajos-u. 1130. 
Jászberény, Apponvi-tér 20,
Kalocsa, Fő-utca 43
Kaposvár, Fő-utca 12,
Karcag, Széchenyi sugárút 2154, 
Kecskemét, Nagykőrösi-utca 7, 
Kiskunfélegyháza, Kossuth-utca 18,
Kiskunhalas, Malom-utca 4/a. 
Kispest, Üllői-ut 135,

SINGER VARRÓGÉP RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
SINGER FIÓKOK MINDENÜTT

BUDAPEST,
11., Korvin-fér J.

IV., Semmelweiss-ufca 14.
VI. , Andrássy-uf 53.
VII. , Rákóczi-ut.M8. 
Vll., Rákóczi-uf 68.

Vili., Baross-ufca 86—88. 
X., Belső Jászberényi-uf 14-

Körmend, Rákóczi-ut 5, 
Makó, Vármegye-utca 3.
Miskolc, Széchenyi-utca 73, 
Mohács, Király-ut 17.
Moson, Fő-utca 69. 
Nagykanizsa, Fő-ut 1, 
Nagykörös, Széchenyi-tér 7, 
Mátészalka, Hősök-tere 14. 
Mezőtúr, Erdődy-utca 12. 
Mezőkövesd, Fő-utca 246. 
Nyíregyháza, Vay Ádám utca 2, 
Pápa, Kossuth Lajos-utca 30. 
Pásztó, Fő-utca 387.
Pécs, Széchényi-tér 16, 
Pesterzsébet, Kossuth Lajos utca 37, 
Salgótarján, Fő-u. 75.
Sátoraljaújhely, Rákóczi-utca 19,' 
Sopron, Várkerület 129.
Szarvas, Kossuth-tér 47. 
Szeged, Kárász-utca 1, 
Székesfehérvár, Kossuth-utca 7. 
Szolnok, Baross-utca 2423, 
Szombathely, Király-utca 1, 
Tiszafüred, Fő-utca 832,
Újpest, Árpád-ut 84. 
Vác, Széchenyi-u. 16.
Veszprém, Rákóczi-tér 24. 
Zalaegerszeg, gr. Apponyi Albert-u. 1.
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SZABÓ

OTTHON

MINDEN FAJTA ANGOL FRANCIA- ÉS 
HAZAI GYÁRTMÁNYÚ POSZTÓ-, GYAP- 
’USZÖVETEK, BÉLÉSÁRUK ÉS SZABÓ
KELLÉKEK GYÁRI NAGY' RAKTÁRA.

TELEFON:

819—09.

Engel Nándor és Fb 
posztó- és bélés

áru kerested ők 
nagyban és kicsinyben.

Budapest
V., Vilmos császár ut 2.

Telefon: Aut. 801—29.

BOTI FERENC
kizárólagos

angJ szövetek 
gyári lerakata

Búd pest, IV., Váci-utca 9. félem.
Telefon: Aut. 875—19.

^■i ÍTES3~N

8 BÍ.UM IGNÁC SS
B Budapest, V , Erzsébet-tér 5. sz.
ríj Alapittatott 1903-ban. Telefon: Aut. 804—24. 

_ Állandó dús választék divat- és egyszínű 

B finom gyspiuröveiehüen.
S Szabóiparosoknak mmtagyüj’temény.

Uleisz Moll és Schwarez
Budapest, III., Király-utca 14.

posztó,
bélés, 
pamutáruk 

legolcsóbb bevásárlási forrása.

Brück és Grosz
V., Erzsébet-tér 5.

Telefon:
Aut 800—79 és 807-27.

Az összes bélésáruk és szabó
kellékek raktára nagyban és 

kicsinyben.
Figyelmes kis z.o 1 g á 1 á s ’

m n m 111 mi i mi imiiii 11 iiimiiin 111111 iiiiiiiiin i m iiiiiiiiiiiin n 
Kizárólag angol és skót

gyapjúszövetek 

rnsEB és mimi 
Belváros, Kammermayer Károly-u. 
és Hajó-u. sarok. Tel. Aut. 831-64 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

kckniann és Fischer 
szövet és bélésáru 
nagykereskedése

. BUDAPEST, IV.,
Sütő ucca 2. sz.

> nfeli

r K ir«a, 1

LEFKOVITS és VÁNDOR
BUDAPEST, V., DEÁK FERENC-UTCA 16-18.
TELEFON: Aut. 813—31 (Adria-palota

gyapjúszövetek bélésáruk és az összes szabókellékek 
zzzz Szabómesterek legolcsóbb bevásárlási forrása.

eg jutányos ab b a n kaphatók

Bélés- 
és szabókellékek

Wesselényi-utca 25. sz.

SEMLER J
posztó- és bélésáru nagykereskedése

Hírneves eredeti angol kelmék legfőbb be
vásárlási helye. A több mint 80 év óta 
fennálló cég már fogalom. Világszerte 
ismert cégünk szalonoknak legjutányosabb 

bevásárlási forrása.

bécsi-utca 7 (Oelk Fertnt e. sírok)
Telefon: Aut 817-08
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A budapesti szabóipa
rosok HITEL- ÉS TER
MELŐ SZÖVETKEZETE, 

AZ EGYESÜLT 
SZABÓIPAROSOK KŐRE 

hivatalos közlönye.

FELELÖSSZERKESZTŐ 
ÉS LAPTULAJDONOS : 

ULLMANN JÁKÓ 
SZERKESZTŐ : 

TIBOR SAMU

Szerkesztőség és kia.dóhivatal

VII., HÁRSFA-UTCA 24. 
TELEFON: J. 422—32. 
Megjelenik minden hó J5-én. 
Előfizetési ára egész évre 6 P.

XXIX. ÉVFOLYAM

2. SZÁM

Budapesti férfiszabók ipartestületének
45. évi közgyűlése.

Bátran megállapíthatjuk, hogyipartestületünk életének elmúlt éve a tagok gazdasági helyzetének leromlottsága folytán — súlyos feladatokat rőt a vezetőség mindegyes tagjára és tisztviselőjére. Habár az ipartestület hivatalos feladata szűk térben mozoghat, annak vezetősége előtt mégsem lehet közömbös, áz ipartestületi tagok gazdasági és üzleti viszonyainak mikénti alakulása.A gazdasági élet fejlődése, alakulása kell, hogy az ipái testületen keresztül hasson ki annak tagjaira, mert csak ezúton lehet a szakmái érdeklő minden problémát helyesen és célravezetőén megoldani.Ami ipartestületünk nagyon helyesen és okszerűen minden, a szabóipart érdeklő kérdésben bekapcsolódott. Flogy igen sokszor nem 
azzal a súllyal tudóit fellépni és 
akaratának érvényt szerezni, amelyivei — nagy taglétszámánál fogva — tőle joggal elvárhattunk volna, annak elsősorban a tagok egységes 
akarat megnyilvánulásának hiánya s másodsorban a kisipari és kézműipari ügyeknek illetékesek részéről való laza kezelése az oka.Sajnos, a kispar szervezetlensége sok jogos ügynek sírásója. De, hogy is lehessen a kis- és kézmüiparoso- l<al megszervezni, ha a budapesti

férfiszabók öt szervezetben, oszlanak meg. De az öt szervezet együtt sem képviseli az ipartestületi tagok felél, meri a másik felét elzárkozó- dolt és begubózolt állapotából csak céltudatos megdolgozással lehet fel- rázni. Az ötfelé való külön szervezkedés folytán minden, az ipar- testületnél felmerülő ügy letárgya- lása a megegyezés elve alapján történhet s az arra rátermett vezetőség posiliv hatóképessége — a megalkuvás negatív ellenállásban — erejéből veszít.Ez az állapot szülte azt a nevetséges helyzetképet, hogy a közgyűlés méltóságát és tárgyilagos tanácskozását — egyik kis tábor minden ok nélkül csak azért zavarta, mert hiúságában sértésnek vette, hogy egy tagját az előljárósági tagságra nem jelölték.Hát nincs a mi iparunknak más baja, terhe!? mint azon rágódni, hogy egyik szervezetből ki legyen az elöljáróság tagja?!Vájjon ezzel a munkanélküliség, a kontárügy, a kisipari hitel slb. máról-holnapra a mi javunkra megoldást nyer-e?Az ipartestület sokfelé szétágazó munkakörében két, régen vajúdó kérdést juttatott dűlőre.
Megindította az ipartestület hiva

talos lapját.

Ez év első napjával az ipartestü
leti tagok nyugdíjintézete működé
sét megkezdte.Nehéz harcot folytatott a kontárok és jogtalan iparüzők, a hatósági üzemek, az államilag is támogatott szövetkezetek által fenntartott szabómühelyek ellen.

Megvalósította a szabászat egysé
ges oktatása céljából a szabászisko
lát. 1930. évben országos szabónagy- 
gyülést rendezett, amelynek lefolyása — a szokásos kongresszusokon uralkodó sablonok felett mesz- sze kimagaslott.A közgyűlést Németh Gyula elnök vezette. Az évi jelentést Paska 
János, Goretzky István, Bálint 
Menyhért, Müller Antal, Lukács Fe
renc, Löwinger Lipót felszólalása után, a közgyűlés tudomásul vette és a felmentvényt megadta. A megejtett választásoknál a közép munkaadók ellenlistája jelentékeny kisebbségben maradt és érdekképviseletük az elöljáróságból kibukott.E helyütt újból szóvá tesszük az ipartestület érdemdús elnökségének ama nemes intencióját, amellyel a férfi szabóságot űző iparosoknak ötfelé való széttagoltságát az ipartestületi életben megszüntetni célozza.Igen helyesen állapította meg Go

retzky István, hogy sokkal fontosabb gazdasági kérdések felett kell a szabóiparosoknak tanácskozni, mint a felett vitázni, vájjon az ipartestület szükreszabott működési területén miként vannak az egyes szervezetek képviselve.
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Az Egyesült Szabó
iparosok Körének 

közgyűlése.Az Egyesült Szabóiparosok Köre február 22-én tartotta évi rendes közgyűlését, amelyen 172 tag volt jelen.
Paska János elnök örömét lejezte ki, hogy a tagok ilyen szép számmal jelentek meg. Szép beszéd kíséretében vázolta azt a rettenetes gazdasági válságot, (amelyben a magyar szabóipar már évek óta sínylődik és azt a tarthatatlan helyzetet, amelyben a szabókisiparosság jutott. A nagy munkanélküliség óriási áldozatot kívánt a szabókisiparosságtól, ehhez hozzájárult még, hogy az évtizedek óta létesített árszabályt a munkaadók egyol- dalulag leszállították.A sivár helyzet folytán tagtársaink nem tudtak a szervezet iránti kötelességüknek mindenben megfelelni, mégis örvendetesen említi fel, hogy a vezetőség szívós és kitartó munkájával a Kör nagy kiadásait fedezni tudta.A közgyűlést megnyitja, kéri titkárt, hogy az évi jelentést terjcsz- sze elő.
Ullmann Jákó: Tisztelt Közgyűlés! Évi jelentésünk a súlyos gazdasági viszonyokat tekintve, nem számolhat be olyan eredménnyel, mint azt a vezetőség szerette volna. Bár az Elnökség és a választmány minden egyes tagja mindent elkövetett, minden alkalmai megragadott, amit a jelen viszonyok között lehetett. Sajnos, de rajtunk kívül álló okok — a kegyetlen rossz gazdasági viszonyok — a szabóipart a legválságosabb helyzetbe juttatták, am¡által a szabóiparosság kereseti lehetőségétől teljesen elesett. Csak természetes, hogy a rossz gazdasági helyzet folytán a szervezeti élet is megbénult, mert kellő anyagi erő a vezetőségnek nem állt rendelkezésére.Azok a szabókisiparos társaink, akiknek a legnagyobb munkaidény

ben valamelyes munka jut, keresetük bizony még a létfentartá- sukat sem fedezi, annál kevésbé tudja a reá rót közterheket viselni. Sajnos, a kisiparosság ezáltal teljesen elfásult. Nem törődik semmivel, átadja magát sorsának, küzdő szaktársait nem támogatja, miáltal a szabókisiparosság helyzete még sivárabb lesz.A szabóiparban a termelés nagyobb részét üzletekbe bedolgozó szabókisiparosok végzik, mert a nagyobb üzletesek, kik műhelyt tartottak fenn, ma már nem léteznek. Az otthon dolgozó szabókisiparosság elszaporodása szüli azt a lehetetlen helyzetei, hogy a túlkínálat folytán minden árért dolgoznak, a minek viszont következménye, hogy a munka oly módon osztódik szét, hogy egy-egy szabókisiparosnak sem jut annyi munka, hogy egy egész héten át dolgozhassák.Azok az üzleteknek dolgozó) szabókisiparosok, kik iparjogukat az utóbbi időben váltották meg — dacára annak, hogy szakszervezetben nevelkedtek — csakhogy munkához jussanak, minden árért dolgoznak, amiállal a szervezel és jó munkát készítő szabókisiparosoknak nagy károkat okoznak.A SzOSz. árszabálybizottsága tárgyalásra hívta árszabálybizolisá- gunkat és amennyiben árszabálybizottságunk az általuk kívánt feltételeket nem fogadhatta el, a közösen megállapított és érvényben volt árszabályt megsemmisítették és egyoldalú árszabályt készitettek. Az újonnan kiadott árszabályban nemcsak munkabér, hanem órabér redukció is van. A munkaadók ezen eljárása által a szabókisiparosságnak tetemes kárt okoztak, ahelyett, hogy a régi jó és megbízható sza- bókisiparosságol az amúgy is elviselhetetlen sulvu gazdasági helyzethon némi támogatásban részesítették volna. A férfi konfekciós és vásári szabókisiparosok még 4 heti bérharc utján sem tudták munkaadóikat meggyőzni arról, hogy a folytonos árcsökkentés folytán ke

resetük még az éhbérrel sem egyenlő. Sajnos, a szabókisiparosság egy nagy része még mindig kerüli a szervezetét, ahelyett, hogy egyöntetű állásfoglalással legalább a bér- leszállitást gátolnók meg.A Kör vezetősége anyagi erejéhez mérten mindent elkövetett, hogy a tagjai érdekében hathatós munkát fejtsen ki, hogy nagyobb sikert elérni nem bírt, annak oka nemcsak a rossz gazdasági helyzet, hanem a szabókisiparosság elfásullsága és nemtörődömsége.A Kör bevétele volt 1930-ban 3990 P 39 fillér. Beiralásból 14.24 P. Tagdíjból 1739 P 76 f.Könyvtárunkat nagyobb mennyiségű könyvekkel bővítettük ki, melyet tagjaink állandóan igénybe vettek.Az Általános Magyar Biztosiló Intézettel kötött szerződésünk értelmében 7 elhalt tagtársunk hátramaradott özvegye egyenként 1000— 1000 pengőt kapott az intézettől az elhalálozás napján. Az intézetnek Elnökségünk ezúton is hálás köszönetét fejezi ki.Évi jelentésünket és zárszámadásunkat azzal a megnyugtató tudattal terjesztjük a t. Közgyűlés elé, hogy vállalt munkánkat a rossz gazdasági helyzet dacára lelkiismeretesen teljesítettük, hogy olyan eredményt elérni nem tudtunk, mint amilyet mi és hisszük, szaktársaink is szerettek volna, de mindent megtettünk, amit leheltünk. Kérjük jelentésünket és zárszámadásunkat tudomásul venni szíveskedjenek.
Michelbacli Ádám titkár előterjeszti a szárszámadást. Mirika Be

in, Fíirst Ignátz, Weisz Eniánuel, 
Csuka József, Rácz József, Eisd Pé
ter, Spiró Gyula és Stotz József felszólalása után a zárszámadást tudomásul vették és a vezetőségnek a felmentvényt megadták.

Komcirik Islván korelnök elnöklete alatt a következő vezetőségei választották meg:
Elnök: Paska János. Társelnök: Stotz József. Alelnökök: Nagy Sán- 
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dór II, Mirika Béla. Pénztáros: Gitt- ling András. Titkár:ok Ullmann Já- kó, Michelbach Ádám. Jegyző: Visel Péter. Könyvtárosok: Magenheim József, Székács Géza, Z-sámár Imre és Fürst Ignác. Ellenőrök: Spiró Gyula, Herzog Sámuel, Rubásch János, Szálkái Lajos. Választmányi 
tagok: Almási Andor, Bertalan Imre, Bodnár Péter, Baumann Gyula, Csikesz József, Csuka József, Erndt Ferenc, Godál János, Gártner Hermáim, Horti József, N. Horváth Ádám, Kazán Lajos, Kenéz László, Kmetty György, Karlinsky József, Komarik István, Kovács Ede, Lö- rincz János, Májai Péter, Mancuska József, Markó Ferenc, Markovi ts István, Mezei Imre, Magyar József, Neuhauser János, Porubszki Sándor, Petrovils Ferdinánd, Rácz József, Rozgonyi János, Sonnenfeld Ignác, Starek Gyula, Szálkái Ferenc, Szenczi Sándor, Szerdahelyi Viktor, Török János, Varga Lajos, Varga Gáspár, Varga József, Virág Károly, Weisz Vilmos, Weisz Ernáiméi, Zachenlrunk László. Pótta
gok: Gerber Bálint, Hajós János. Katz Hermánn, Kovács Mihály, Kőszegi József, Kirilovics György, Lip- pert József, Molnár József, Schle- venski Márk, Szieber József. Szirmai Imre, Török István.

Paska János elnök úgy a maga, mint elnöktársai nevében köszöni az újabb megválasztásukat és az ülést bezárta.

mintáink bemutatását
:: kérje azonnal. :: 
Gyönyörű divatszinek.

kiválóságáról többszáz 
referencia. Verseny árak! 
Telefon: J. 446—47.

GARAMUND CÉRNAIPAR
Budapest, VII., Róna-utca 45

Ellenzéki 
szavazólapok, röpködtek a Budapesti Férfiszabók Ipartestületének február 23-án tartott évi közgyűlésén, amelyeket egy férfiszabó munkaadó egyesülés nyughatatlan tagjai röpítettek f^l. anélkül, hogy a konzekvenciákkal számoltak volna.A nyughatatlan urak figyelmen kívül hagyták azt a régi és megdönthetetlen igazságot, hogy ha győzni akarnak, akkor először szavazóról kell gondoskodni és csak azután szavazólapról, mert győzni szavazók nélkül sem lármával, sem pedig szavazólappal nem lehel.Amennyiben az ipartestület kebelében ötféle szabóipari szervezel van, e sorok Írója, hogy a közgyűlés nyugodt lefolyását biztosítsa, minden évben a közgyűlés előtt, a különféle szabóipari szervezetek vezetőivel tárgyalást folytatott, igy történt ez az idén is. A megegyezés — ha nem is teljesen közmegelégedésre — de sikerült, amit a tizenhat elől járósági tag jelölése alkalmából az öt szabóipari szervezet kiküldött jelölő bizottság tagjai becsületszóval és a felvett jegyzőkönyvben aláírásukkal megerősítettek.A közgyűlés nyugodt lefolyása, valamint a közgyűlés határozatképessége — amelyhez 300 tag jelenléte szükséges — tehát biztosítva volt. Sajnos azonban, hogy az egyik munkaadó szervezet kiküldőiket szervezetük tagjai dezavuálták, egy ellenzéki lista összeállítását határozták el.Az elleflzéki szavazó-lap a közgyűlésre megérkezett. A legnagyobb erőfeszítésre, az ellenzéki urak 127 szavazatot összehoztak, ezzel azonban 400 ipartestületi tagot leszavazni nem lehetett, igy az ellenzéki lista megbukott, de megbukott az ellenzéki urak szervezetének 2 értékes vezető tagja és az adott becsületszó is.

Az Egyesült Szabóiparosok 
Köre 1931. évi március 
hő 16-án hétfőn este 
7 órakor saját helyiségé
ben (Hársfa-utca 24. 1 em.) 

választmányi ülést
tart, melyre a t tagokat 
meghívja

az elnökség.

SZEMLE-
Súlyos gyászérte egyik derék harcos társunk, 
Magenheim József családját. Majdnem egyidőben vesztette el virágzó ifjúságban levő 22 éves leányát és 18 éves fiát. A sorscsapás szeszélye kifürkészhetetlen. Ellene küzdeni s azt átkozni meddő kísérlet s igy Isten bölcs végzetében mindannyiunknak meg kell nyugodni. A porig sújtott gyászoló szülök nagy fájdalmára adjon vigaszt az elhunytakra való emlékezés és iparostársainak szeretete, megbecsülése a mellyel Magenheim József kartársunkat, köztéren való érdemdús munkálkodásáért körülövezi.
Halálozás.Dr. Dálnoki-Kováts Áron, ny. honvéd tábornok-orvos, a II. oszt. hdm. Vaskorona-rend és a Ferenc József- rend lovagja stb., 1931. január hó 25-én, 79 éves korában meghalt. Az elhunytban az Országos Iparegyesület igazgatója, Dálnoki-Kováts Jenő, édesatyját gyászolja. A Sza- bó Hírlap szerkesztősége ezúton fejezi ki legőszintébb részvétét.
Iparfejlesztési törvény tervezet 

tárgyalásamost van napirenden a képviselőházban. Mi nem is abban látjuk hiányosságát, amelyek belükben látnak napvilágot, hanem már most is kételkedünk abban, hogy a tör-
r



vénytervezet magyarázó részében kifejezésre jutott nemes elgondolás a gyakorlati élet útvesztőjében miként fog eltűnni. Most, a mikor minden fórumon hangosan szól a nóta a kisipar megvédéséről, egyik bölcs hivatali ész uj magyarázatát adja a közszállitási szabályzat ama rendelkezésének, amely a kisipart a nagyipar versenyével szemben 6%-kai védelmezi.Nevezetesen, ha a vállalkozó vagy gyárüzem a közmunkákat kisiparosokkal végezteti, akkor annak áraival szemben a kisiparos nem részesülhet a 6%-os védelemben. Ez a hivatali bölcsesség ugyanakkor megfeledkezik arról a gazdasági igazságról, hogy a nagyipar és vállalkozó üzemi berendezése, forgótőkéje, hitele és soksoldalu egyéb gazdasági vállalkozása révén olcsóbban termel, mint a kisinar, a mely csak szakmába vágó, kistéren mozgó, tőke nélkül, drágább hitellel és még drágább anyagárakkal terhelt termelést folytat. Ila az iparfejlesztési törvényt is ily álokoskodással fogják végrehajtani, akkor már most születése pillanatában azt mondjuk róla — jobb, ha megse születik.
Dr. Diaetika Győzőt,a Magyar Posztógyár r. t. igazgatóját Magyarország kormányzója kereskedelmi főtanácsosi címmel tüntette ki. Dr. Dischka, aki mérnökember, a kereskedelmi és honvédelmi minisztériumban, mint textilmérnök dolgozott, 1921. óta igazgatója a csepeli posztógyárnak, amelyet szakavatott kézzel vezet. Szeretetreméltó, szerény egyénisége mintaképe az alkotó zseniknek. Magas kitüntetése alkalmából a szabókisiparosok, akiknek hivatali mükö- ködése alatt igaz barátja volt, szívből üdvözlik.

> / ? ■
Mikor nem érvényes az 

iparigazolvány.Ha valamely hatóság által kiadott iparigazolványra nézve utólag kiderül az, hogy az iparigazolvány tulajdonosa nem rendelkezik mindazon törvényes követelményekkel, 

amelyek iparának iizése tekintetében fennállanak, úgy a kiadott iparigazolvány visszavonható.Ép úgy visszavonható az az iparigazolvány is, melyet valamely iparhatóság tévesen adott ki.Az iparigazolvány önmagától elévül, ha annak kézbesítésétől származott egy év alatt az iparos az ipart nem kezdi meg tényleg űzni. Elévül az iparigazolvány akkor is. ha az iparos megkezdte ugyan iparát, de azután egy éven át szünetelteti foglalkozását. Ez cselben már csak uj iparigazolvány alapján folytathatja iparát.
A textilforgalmiadó fázis rendszere valamint az ipartörvény 4. és 47. szakaszainak miniszteri rendelettel való szabályozása és a mások számlájára otthon dolgozó kézmüiparo- sok forgalmi adója ügyében a budapesti kér. és iparkamara teljes ülésének határozata folytán feller- jesztés ment a kereskedelemügyi miniszterhez, amelyben az eddig nem tisztázott — elvi jelentőségű kérdésekre, a kamara felterjesztése világos és félre nem magyarázható meghatározásokat fektetett le. S itt elsősorban megállapította, ki tekintendő szakmunkásnak, miként magyarázható a 4. és 47. paragrafusban lefektetett iparűzés stb. eddig sokai vitatott bajunk és sérelmünk. 
Iparigazolványt csak szakképzett 

egyén kaphat.A kereskedelemügyi miniszternek 141.798/1930. számú K. M. rendelete szerint aki az 1922. -vi XII. t. c. hatálybalépése előli képesítéshez kötött ipar gyakorlására képesített üzletvezető alkalmazásának kötelezettsége mellett kapott ipar jogosítványt amennyiben ipar jogosítványautóbb az iparűzési jogról való lemondás, az iparnak nem gyakorlása, avagy az iparűzési jog elvonása, vagy visszavonása következtében hatályát veszti, iparának gyakorlására uj iparengedélyt, illetőleg uj iparigazolványt csak abban az esetben kaphat, ha az önálló iparűzésnek egyéb feltételein felül, az illető iparra megállapított szakképzőit sé

get is saját személyében igazolja. A szakképzettség hiányát üzletvezető alkalmazásával pótolni és uj ipar- jogositványt üzletvezető alkalmazásának kötelezettségével kiadni nem lehet.
Dr.Feldtnann Sándor nagynevű lé- 
ekorvos„Idegesség és ösztönélet“ című munkája uj köntösben második kiadást ért el. A könyvben a nagy lélekismerő szerző kisebb értekezéseket ir az ösztönélet és lelki - zavarok közötti összefüggések különböző terrénumairól. Könyvében gyakorlati éleslátással regisztrálja azokat a jelenségeket, amikor a napiélet ezernyi gondjától a realitás kegyetlen korbácsütéseitől szenvedő még egy belső sors kínzó hatásaival is küzd. Népszerű és világos módon érzékelteti a nemi zavarok lelki okait, megdöbbentő valóságérzékkel ecseteli lelki és testi bajok keletkezéséi. Pontosan világítja meg az emberi élet nagymértékig megnehezítő elpirulás jó és rossz előérzet és hipohondriák keletkezései. Kulturszázaclunk lelki zavaroktól gyötrődő emberének talán legna- gyob problémája az akarat gyengeség, mely életutjain és boldogulásában gátolja. Mindezen kóros tünetek és lelki jelenségek a gyakorló orvos biztos meglátásának szemüvegén keresztül módot adnak e bajok megelőzésére, s a már meglévő betegség -gyógyulásának útját is egyengetik. Az ideges gyomor, az ideges szív, az alvás és álmatlanság gyötrelmei kaleidoszkópszerü színekkel ecsetelve hozzák közel a kulturember leikéhez ezeket a kérdéseket. A könyvet Novák Rudolf és Tsa cég (Baross-ulca 21) adta ki. Ára 3.— pengő.

A férfiszsbóiparosság részvétele 
a Nemzetközi vásáron.Igen helyesen és praktikusan járt el a vásár vezetősége akkor, amikor a magyar kézműipar termékeit/ szervezett egységben mutatja be or-*  szág-világnak. A kiállítókat szakinak szerint, a gyáripar, a középipar, a kézműipar jellegük szerint csoportosította.
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1

Események 
az amerikai 

szabóiparban.
Kezünkbe került egy amerikai férfidivatlap, amely az amerikai energiájával rajzolja elénk azokat az erőfeszitéseket, amelyeket az amerikai férfiszabóipar tesz, hogy érdeklődést és vásárló kedvet keltsen egész Amerikában. A férfiszabóság amúgy is az angol faj kedvelt ideálja és ha Párisban női di- vatbemutatókat, reklám újdonságokat találnak fel a női divat közkedveltté tevésére, és a „legújabb divat“ elterjesztésére, akkor a minden téren vezetni akaró örökifjú Amerika a férfidivat iránt igyekszik, ha kell, a feleségek utján is érdeklődést kelteni. A vásárlás úgyis az az eszköz, amellyel Amerika iparát újra fellendíteni próbálja. Majd minden amerikai újság hatalmas belükkel, óriási oldalakon hirdeti, tanácsolja, követeli az amerikai néptől, hogy most vásároljon. A monstre bemutatók, a számtalan gyűlés, a sok összejövetel, külön tanfolyamok és előadások mind azt a célt szolgálják, hogy folyton ébren tartsák az érdeklődést a férfidivat helyzete és fejlődése iránt. Ha nehéz a szabóság helyzete, tanfolyamokat szerveznek hihetetlen áldozatkészséggel, hogy fejlesszék a férfidivatipart, ha emelkedik a vásárlási kilátás, nagy 

bemutatókat, gyűléseket tartanak, külön bizottságokban, baráti összejöveteleken tárgyalják meg a hirdetés és propaganda uj és uj módjait, sőt a szabóság keretén belül szerveznek külön hirdető bizottságot, amely a szabóság minden meg mozdulásáról hirdetésben, értesítésben vagy cikkben tudósítja a közönséget.Természetesen ilven monstrevál- lalkozásról nálunk nincs szó. Pedig, miután a női divatiparban Magyarország éppen nem marad el a többi országok mögött, semmi okát sem látjuk annak, hogy a magyar gazdasági helyzet gyengülése teljesen tönkre tegye a magyar férfiszabóságot. Amerika sok munkanélkülinek adott kenyeret azáltal, hogy a hirdető vállalatokat szervezte meg; nekünk is nagyobb mértékben kellene fejleszteni, de propagálni is iparunkat. Természetesen eleinte csak a hirdetések fokozásáról lehetne szó. később férfidivatbemutatók tartását lehetne programba venni, amelyek sok munkanélküli kisiparost segítenének keresethez. Azután mindinkább bele kell vinni a köztudatba, hogy a férfiruhák csináltatásánál is ne csak az olcsóságot,' hanem a jó és tökéletes készítést is megkövetelje a közönség. Meg kell értetni a vásárlókkal, bogv az ilven bemutatókon nem-
O*  vcsak a szabóság, hanem a nagyközönség is sokat tanulhat. Akkor azt hiszem, hamarosan eljön annak is az ideje, hogy a divatbemutatók 

bankettel lehetnek összekötve, ahol a sok hasznos tanulság mellett a szabóság jól érzi magáit, szívesen is jön el és a divatbemutatók utat mutatnak a kisiparosoknak, hogy ők is haladjanak a korral, fejlesz- szék amerikai tökéletességgel a ru- hakészitést, hogy a közönségei is a jó ízlés útjára vezessék. A megelégedett vevő pedig másodszor is csak odamegy, ahol jó .ruhát készítettek neki és ezáltal az iparosság bizonyosan jobb helyzetbe kerülne.A következőkben néhánv szóval arról az erőteljes munkáról szeretnék beszámolni, amellyel az amerikai szabóság fenn akarja tartani az érdeklődést a férfiszabóság iránt és mintegy állandóan uj meg uj problémákkal, meglepetésekkel ostromolja a vásárló közönséget.
★Csak nemrég, 1930. október 10-én Milwaukeeban nagy stilusbemuta- lót tartottak. A bemutató lelke Mr. Keldsen, a kiváló selyemgváros és férfiszabó volt. Keldsen 1929-ben egész évben az európai férfidivatot tanulmányozta,hogy itt szerzett tapasztalatai alapján alapi tsa meg amerikai ruházati stílusát. Ö volt a lelke annak a nagy kiállításnak, amelyet Milwaukeeban tartottak. Az ünnepélyes ülés után a résztvevő szabók megtelem telték a nagyszerűen rendezett kiállítást, majd ünnepi ebéd következett. A szónokok a szabóiparosság bajait hangoztatták és arra a következtetésre
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jutottak, hogy csak a tervszerű és rendszeres hirdetés segíthet a szabóságon. Majd pompás stílus bemutató következett, amelyet a hirdető vállalat mindjárt a legizlése- sebb és legszembetűnőbb hirdetésekkel illusztrált. Az összejövetel egyik kiváló érdekessége Hermann Steinfuhr volt, aki nemcsak általánosan csodált ruháját mutatta be a szabóknak, hanem — mint kiváló színész — mindjárt egy kis színdarabban ragyogó tehetségét is bemutatta.1931. március 1—3-ig a New- York City-i kisszabóság fogja megtartani nagy ruhabemulatójál és gyűlését. Ez az összejövetel minden eddiginél nagyobbnak ígérkezik.
Pittsburgh sem marad el a többi amerikai város mögött. Az amerikai szabóiparosok nemzeti szövetsége készül itt megtartani január 27 és 30 között nagy szabóösszejö- velelét. Az elnökség már az 1930 év elején megtartott chicagói nagygyűlés után megkezdte a nagy előkészületeke! az 1931. évi ünnepség- ic. Az összejövetel rendezősége egyaránt gondol a szabó iparosok hatalmas tömegének továbbképzésére és szórakoztatására. Külön bizottságok gondoskodnak technikai előadásokról. hatalmas d i va t bem u ta - tokról, fértiruhakiállitásról, de bankettről — só! bálról is. Külön tréfás ruhabemutató is tervbe van véve. amelyen a résztvevő szabók mindenféle extra vagv bolondos ru- hóban tartoznak megjelenni. Azután nagy divatbemutató következik. amely 1931. év férfidivatját van hivatva megállapítani.

November 9-én a szabóiparos szövetség szabászai találkoztak Ro- cheslerben és elhatározták, hogv legközelebbi összejövetelüket február 3. és 0. közölt fogják megtartani. Minden szabász és kisszabó nagy érdeklődéssel néz a gyűlés 

elé és feltétlenül eljön, hogy az itt szerzett tanulságokat felhasználja iparában. Ez lesz a szabóságot támogató hirdetővállalat első nagy találkozása is. melynek ügyét éppen a szabóság karolta fel és ezért kötelességüknek tartják, hogy ezen az összejövetelen ők is megjelenjenek. Uj dolog lesz még a gyűlésen, hogy a szabók feleségeiket és a hölgyeket is elhozzák. Tudják Amerikában, hogy ki az ur a háznál és valószínűleg azért hozzák el a feleségeket, hogy ezek beszéljék rá férjeiket uj ruha bevásárlására. Hiszen ehhez ők nagyon jól értenek.
Február 2—5-ig San-Francisco- ban a Paciíic Szabóiparosok Társasága fogja tartani 20-ik évi nagygyűlését. Különösen az egyéni ízlésről tanúskodó nagy divatbemutató lesz hivatva megmutatni, hogy mit tud San-Francisco. A kisiparosság sok problémája kerül itt megbeszélésre, mig a praktikus bemutató a szabószegvesűlelek segít- ségével fejleszteni fogja a szabóság ügyességét és ízlését. Érdekes ideát vet lel a gyűlés akkor, amikor azt kérdezi, hogy nem kellene-e nagyobi) szabadságot engedélyezni a ruha fazonjában a fiatal embereknek. Mert eddig egyszerűen mindig el 1 ogadlalink velük a regi vagv uj divatot, amelynek megalakilásába nekik beleszólásuk nem volt. A megbeszélendő problémák közé többek kérésére a felöl lőkészi lés tökéletesítését is felvették. Hasonló-' képen szoba kell hogy kerüljön a szobosag örök- probléma ja: hogyan lehetne növelni a mai körülmények között a ruhavásárló kedvel.* *Mint az egyik amerikai cikkből látható, az amerikaiak is Európába jönnek divatot tanulmányozni. Érdeke tehát a magyar szabóságnak, hogy az európai divat és izlés kifejlesztésében a magyar iparosság is kivegye a maga részéi.Másrészt az a nagy mozgalmas

ság, állandó céltudatos munka Amerikában, amelyet itt pár sorban vázolni próbáltam, azt hiszem a magyar iparosságban is kedvet és hangulatot fog ébreszteni ujahb erőfeszítésre, hogy az amerikai szabóság mintájára mind nagyobb erővel kísérelje meg a közönség meghódítását. Rendezzünk divatbemutatókat. Hangoztassuk, hogy kis szabó is tud kiváló ruhát készíteni. Hirdessük a magyar szabóság jobb jövőjét. Jusson eszünkbe minden nehéz helyzetben, minden sikerle- len vállalkozásunk után a magyar lamen tálas helyett az amerikai jobb jövőt jelentei jelszó, amely átragyog az egész amerikai szabóipa.rossá- gon: Mosolyogj! Keep smile! Bármilyen nehéz a helyzet, bármi baj ért is, mindig mosolyogj, bízzál az ipar jobb jövőjében és teremts talajt mindenütt az örök bizakodásnak arcod mosolyával: Mosolyogj!
Dr Fráter István.

Szabóíparosok!
Felhívjuk Magyarország szabó
iparosait és szabászait, hogy 
a m. kir. Technológia rendszer 

szerint szerkesztett

tankönyvét 5 füzetben rendeljék 
meg, mert ez nélkülözhetetlen 
tanácsadója minden szabónak.

Ára a pénz előleges bekül
dése mellett 6 P. Utánvéttel 

6’50 pengő.
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Tavaszi divat,



r,

8

Az alkalmazottak 
kereseti adójának 

fölemelése.
A szolgálati vagy munkabérviszonyból szár
mazó jövedelmek Ideiglenes megadóztatása.

Akiadások apasztásáról, a szolgálati 
vagy munkabérviszonyból és a tantié- 
mekből származó jövedelmek ideigle
nes megadóztatásáról és egyéb rendel
kezésekről szóló 1930 : XLV. I. c. II. fe
jezetének végrehajtása tárgyában a 
pénzügyminiszter az 1930. évi 160.000- 
VII. a. száma körrendeleté bicsájtotta 
ki.

A rendelet értelmében az 1931. ja
nuár hó 1-én és azután esedékessé vá
ló szolgálati illetményekre, valamint az 
1931. és 1932. években kifizetésre ke
rülő tantiémek után különadót kell fi
zetni.

•í*

1. IIa a jövedelem hetenkint 30 pen
gőt meghalad:

30 35 0.20
35 10 0.25

¡0 15 0.30
45 50 0.40

5(1 55 0.50
55 60 0.60
60 65 0.70
65 70 0.80
70 75 0.90
75 80 1.—

80 85 1.10
85 90 1.20
90 95 1.30
95 100 1.45

100 105 1.60
105 110 1.75
110 115 1.90
115 120 2.05
120 125 2.20
125 130 2.35
130 135 2.50
135 140 2.65
140 145 2.80
145 150 3.-
150 160 3.25
160 170 3.50
170 180 4.-
180 190 4.50
190 200 5.—
200 210 5.50

210 220 6.-
220 230 6.50
230 240 7.--
240

4*  *
250 7.50

A különadót a mun kaadó köteles le-
vonni és az államki:ncslárba beszól-
gáltatni. Az alkalmazottak különadója
az. illetmény kifizetése■kor válik esedé-
késsé. Ugyanakkor vonandó le az il-
letményből és a levonást követő hó-
napnak 15. napjáig fizetendő be.

A különadó alapja ugyanazon jőve-
delem, amely után 'az alkalmazottak
kereseti adóját , illetőleg a tanliémadót
kell fizetni.

Mentesek a különadó alól azok, a
kiknek a heti jövedelme 30 pengőt, il-
lelőleg a havi 120 pengőt nem ha-
ladja meg. Ugyancsak mentesek a kü-
lönadó alól azok, a tantiémek, ame-
Ivek összege az 1440 pengőt nem ha-
ladja meg. (2. §•)

Az alkalmazottak különadóját heti
250, illetve havi 1000 pengőig a követ-
kező táblázat állapítja meg:

2. Ila a jövedelem havonként l‘2O
pengőt meghalad:

120 140 0.80
140 160 1.-
160 180 1.20
180 200 1.60
200 220 2._
220 240 2.40
210 260 2.80
280 300 3.60
300 320 4.-
320 340 4.40
340 360 4.80
360 380 5.20
380 400 5.80
400 420 6.40
420 440 7.—
440 460 7.60
460 480 8.20
180 500 8.80 stb.

Felhívjuk olvasóinkat, hogy a ren
des alkalmazotti kereseti adón kívül, 
ezt a külön adót is vonják le munká
saik járandóságából és minden hó ló
ig fizessék be az illetékes adóhivatal 
pénztárába. A különadó levonásáért és 
befizetéséért. a munkaadó felelős.

Olvasóinkhoz.
A SZARÓ HÍRLAP 25 évi fenn

állása alatt nagy szolgálatot tett a 
szabóiparnak és a szabóiparosok
nak.

Gazdasági és szakcikkei a szabó- 
iparo^okat védték és oktatták.

A SZABÓ HÍRLAP mögé az 
előfizetők nagy tábora sorakozott 
ezért mindenkitől függetlenül tel
jesíthette hivatását.

A SZABÓ HÍRLAP a dolgozó 
társadalmi osztályok anyagi érde
keiért harcol. Sohasem kért mást 
ellenértékűi, mint a legszerényeb
ben megállapított előfizetési dijat.

Szövetkezeti és szakcikkeit első
rendű írók Írják és olvasóink sok 
tanulságot vonhatnak le belőlük.

A SZABÓ HÍRLAP különféle 
szakkönyveket ad ki, amelyből a 
szabóiparosság, a legmodernebb 
szabászatot sajátíthatja el.

A SZABÓ HÍRLAP szerkesztő
sége nagy áldozatot hozott és hoz, 
hogy a szabóiparasság anyagi ér
dekeit védelmezze és szaktudását 
fejlessze. Ezzel szemben egy ké
relme van, hogy a szabóipari tár
sadalom a hátralékos elöfietési diját 
postafordultával rendeze és új elő
fizetését beküldje.

Azoktól a szabóiparos- 
fársainktól, kik hátralékai
kat április 15 ig ki nem 
egyenlítik, a hátralékos ősz
szeget törvényes utón fog
juk behajtani.

A kiadóhivatal.

*/lki a Szabó ¿far lapot meg

rendeli, az postafordultával 

megkapja a

szövet gazdaságos be
osztásának szakrajzát.

^ílár egy öltöny szövetnél 

megtakarítja a Szabó Jfirlap 

egy évi előfizetésének diját.



Olcsón és nagy választékban vásárolhat a leg
utolsó párisi modellekhez szükséges Csip
két. tüilt, gombot, cérnát, rövidárut 
és divatipari különlegességeket.

Albacháry és Korai
V., Erzsébet tér Í2. Telefon: Aut. 802—20.

Posztókereskedelmi
Vállalat, a Magyar Konfekcómiivek R.-T 

textil osztálya
: Károly körút és Wesselényi ueca sarok 

Telefon: József 340—28.
________ Posztó-, bélés- és textiláruk nagybani eladásaPontos kiszolgálás

Alapittatott 1900-ban.

Sfeiner Zsigmnnd és Társa
m. kir. egyenruhasapka- 
... ....  és csákógyár ===

Hadfelszerelési- és sportcikkek, iüz- 
oliófelszerelések gyártása 
és nagybani raktára

Budapest, VI., Hajó ueca IS.
Telefon: Teréz 5—46.

AZ ÖSSZES BÉLÉSÁRUK 
LEGOLCSÓBB

BESZERZÉSI FORRÁSA

Budapest, Vll., 
Dob ucca 41.

Weinberger és Holló
Budapest VH, Dohány ucca 1. sz. 
(Károly körút sarok) Telefon: József 91—68

Gyapjúszövetek, 
béléjáruk, selymek 

nagy választékban.

Nagyban és kicsinyben

RICHARDS Rll'HARl)
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiniiiiDiiiiiiiiiiii

Telefon: Józaef 420— 3 t. -----

I
 Győri Finomposztógyára R.T. g

Gyár: GYŐR I

Központi iroda : h
Kossuth Lajos-tér4. sz. i

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniii inniiiiiiiiiiiniiiiii 

niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiill

I ElSŐ J
= Magyar Gyapjumosó| 
|és Bizományi R, T.| 
| finomposztógyára 1
¡Gyár: BUDAPEST, V., KÁRPÁT-UTCA 9-111

= GYÁRT: minden igényt kielégítő =
= női és férii divatszöveteket kizáró- =
= lag tiszta gyapjúból, továbbá min- =
~ dennemü közszállitási szövetet a =
= honvédség, csendőrség, pénzügyőr- =
E ség, Máv., Délivasut stb. részére. =

Lerakat:

MERKATURA TEXTILFORGALMI RT.
Budapest, V.. Bálvány-utca 13.

niiiilliiiiiililliiiililiilliliiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiniiiiiHiiiiiiiiiriiiiil

JVíooern ésgreitner
Budapest, IV., Deák-tér 3 Tel. Aut. 819-56.

Bel- és külföldi posztó-

Bauer és Weisz
zsinór- és paszományáru-gyár 
hajtóka posztó-, gomb-, varró
cérna-, pamut-, lelyemraktár

= BUDAPEST =
Vili., Gyulai Pál ufua 13. és Rőfaragó-nfca 4.és bélésáruk

FASZENET
Porosz szenet Aprított tűzifát

WEISZ ÉS VIDOR cég -nél vegyen
TELEFON:

József 811-31 és József 408—SÍ 
„ 372-7» „ 414—27

RAKTÁRAK ÉS IRODÁK : 
X. Józsefvárosi p. u. Vili. Kő- 
bányai-ut Ganzgyárral szemben

Bállá Nándor és Társa
Budpes, IV. Deák Ferenc-u. 17. Tel.: Au. 810—25 .

Angol guapluszövetek, bélésáruk nagy választékban.

Posztó- és 
bélésáru nyári 

raktár.



A szabóiparosság mai mostoha 
helyzetének oka Magyarorszá
gon, az összetartás, az eg} - 
mással való érintkezés és egymás 
kölcsönös támogatásának hiányá
ban keresendő. Ezeket a közös 
érintkezési pontokat megtalálni, 
szabóiparostársainkat egymással 
közelebb hozni, a legújabb modern 
divatáramlatokat, számon tartani, 
alapult a SZABÓ HÍRLAP.

Gazdasági irányú és amellett 
speciálisan szaklap az, amely rova
taiban főleg három irányban öleli 
fel a szabóiparosok mindennapi 
érdekeit.

A szabók gazdasági helyzetének 
vitatását állandóan felszínen tartja. 
Rámutat a szabóipar régi és újabb 
sebeire, azokat orvosolni igyekszik. 
Teljes fegyverzettel küzd, hogy a 
szabók gazdasági és társadalmi 
helyzete minden vonalon meg
javuljon.

A szövetkezeti eszmének, mely az 

egész világon elismert, kitartó és 
lelkes előharcosa volt lapunk s a 
jövőben is serkenteni fogja kisipa
rosainkat a szövetkezésre.
Dacára hogy nagy kiadásokkal kel’ 

számolnunk s mégis igyekezür 
olcsó áron, a legszerényebb viszo
nyok közt élő szabóiparos műhe
lyébe is eljutatni lapunkat:

V2 évre 3 P
1 évre 6 P

Megrendelhető kiadóhivatalunkban 
Hársfa ucca 24. szám I. em. 20.

I

TELEFON : Automata 821—84.I

Minden szabómester sokkal kedvezőbb 
eredménnyel zárhatja le évi mérlegét, ha 

szövetszükségleteit a

LAN A“ RT. BUDAPEST
99

! 1

V., DEÁK FERENC-UTCA 16.
(Mlatyánk-u. sarok)

poszfóoszfályában szerzi be. Szavafolfan 
jó minőségű bel- és külföldi áruk óriási 
raktára. Mintákkal készséggel szolgálunk

Bodnár és Brick
angol és skót gyapjúszövetek 

lerakató

Telefon: 802 — 85.

Budapest. V.. Erzséhct-tér 4

GOTTES)inHH blPÚT
posztó és bélésáru 

nagyban és kicsinyben

Budapest,
V., Deák Ferenc-tér 1

Telefon: Aut. 801—64.

EKKER JÓZSEF
Budapest, VI., Anker-kőz 1. sz.
Nagy választék egyszínű és divat 

finom; gyapjúszövetekben. 
Specialitások sima, papi és 
libéria jszövetekben.
:: Bélésáruk :: 

CSAKIS NAGYBANI ÁRAK! 
Míntagyüjteményt kívánatra készség

gel küldök.

Irányárak kelléknélküli fazonmunkára.
Az egyes osztályok az üzleti rezsiköltségek szerint használandók. Forg. adó külön számítandó.

I. n. III. IV. V. VI.
Frakköltöny P 152.— 120.—
Zsakettöltöny P 136.— 104 — 76.— 64.— 52.— 42.—
Gehrock öltöny P 152— 120.—
Szmoking öltöny P 136.— 104.— 88.— 72.-
Zakkó öltöny P 120.— 88.— 72.— 60.— 48.— 40.—
Zakkó kétsoros P 124.— 96.— 76.— 64.— 56.— 48.—
Felöltő P 96.— 64.— 56.— 48.— 40.— 32.—
Télikabát P 120.— 80.— 64.— 52.— 44.— 39.20
Ragián
Bundaáthuzat szűcs

P 92.— 76.— 68.— 60.— 52.— 44.—

munka nélkül P 90. - 76.— 68.—
Mikádó P 80.— 66.— 48.- 40.— 32 — 24.—
Nadrág P 28.— 24.— 14.46 12.— 8.— 7.20
Mellény P 24 — 20 80 12.— 9.60 8.— 7.20

Felelős kiadó: Ullmann Jákó. Fráter és Társa könyvnyomdája Budapest, Vll, Akácfa utca 13. Telefon József 403— 2




